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ENTRY LEVEL SELF-PROPELLED STRETCH FILM PACKAGING ROBOT
ROBOT AUTOMOTEUR D’ENTRÉE DE GAMME
POUR L’EMBALLAGE DE PRODUITS AVEC FILM ÉTIRABLE
SELBSTFAHRENDER ENTRY-LEVEL-ROBOTER 
FÜR DAS VERPACKEN VON PRODUKTEN MIT STRETCHFOLIE

ROBOT SPEEDY MAS

FEATURES  / CARACTÉRISTIQUES / EIGENSCHAFTEN SPEEDY MAS 102

Batteries / Batteries / Batterien  V n °2 12 V 75 Ah Pb

Product maximum size / Dimensions maximales produit /
Max. Produktabmessungen mm - (in) LxWxH ∞x∞x2200  - LxWxH ∞x∞x87  

Product minimum size / Dimensions minimales produit  /
Min. Produktabmessungen mm - (in) LxWxH 600x600x500 - LxWxH 24×24×20

Carriage type / Type de chariot / Schlittentyp  Mechanical clutch / Embrayage mécanique / 
Mechanische Kupplung 

Film force / Étirement film / Folienspannung Manual adjustment / Réglage manuel / 
Manuelle Einstellung

Pre-stretch / Pré-étirage  / Vordehnung N / A

Carriage upstroke-downstroke speed / Vitesse montée-descente chariot /
Hebe-/Senkgeschwindigkeit des Schlittens m/min - (ft/min) 1÷4,6 - 3,3 ÷ 4,6 

Power supply voltage  / Tension alimentation  / Versorgungsspannung V 100-240 V 1 PH 50/60 Hz

Machine rotation speed / Vitesse rotation machine /
Drehzahl der Maschine  m/min - (ft/min) 38÷65 - 124.67 ÷ 65

 

SCAN TO 
DISCOVER 
MORE

CONTROL PANEL 
TABLEAU DE COMMANDE 
BEDIENTAFEL
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SELF-PROPELLED ROBOT 
FOR STRETCH FILM PACKAGING 
ROBOT AUTOMOTEUR  
POUR L’EMBALLAGE AVEC FILM ÉTIRABLE  

SELBSTFAHRENDER ROBOTER  
FÜR DAS VERPACKEN MIT STRETCHFOLIE  

ROBOT MAS 3

SUITABLE FOR / CONVIENT AUX / GEEIGNET FÜR  

EFFICIENCY / EFFICACITÉ / EFFIZIENZ

FLEXIBILITY / FLEXIBILITÉ / FLEXIBILITÄT

Lower film consumption, motorised pre-stretch system, up to 400% /
Réduction de la consommation de film, système de pré-étirage motorisé jusqu’à 400 % / 
Geringerer Folienverbrauch, motorisiertes Vordehnungssystem bis zu 400 % 

Products of any weight, shape or size /
Produits de tout poids, de toute forme et de toute taille /
Produkte jeglichen Gewichts, jeder Form und Größe

It is easily manoeuvrable, allowing the product to be packed without a fixed workstation /
Il est facile à manœuvrer, ce qui permet d’emballer le produit sans avoir besoin d’un poste fixe / 
ist leicht zu handhaben, sodass das Produkt ohne festen Arbeitsplatz verpackt werden kann

SCAN TO 
DISCOVER 
MORE
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CONTROL PANEL / TABLEAU DE COMMANDE / BEDIENTAFEL

CONTROL X4 / 
COMMANDE X4 / 

STEUERUNG X4

CONTROL X5 / 
COMMANDE X5 / 

STEUERUNG X5

3.5” colour display
+ JOG to select programmes / 
Afficheur couleur de 3,5” + système JOG (par 
impulsions) pour la sélection des programmes /
3,5”-Farbdisplay + JOG für Programmwahl

10 wrapping programmes /  
10 programmes de banderolage / 
10 Wickelprogramme 

7” touch screen colour display / 
Afficheur couleur à écran tactile de 7” /
Farbiges 7-Zoll-Touchscreen-Display

16 wrapping programmes and 8 pre-set applications /
16 programmes de banderolage
et 8 applications prédéfinies /
16 voreingestellte Wickelprogramme
und 8 voreingestellte Anwendungen

FEATURES / 
CARACTÉRISTIQUES / EIGENSCHAFTEN

MAS 3

302 310 312 314
Batteries / Batteries / Batterien V n °2 12 V 90 Ah Pb
Product maximum size / 
Dimensions maximales produit / 
Max. Produktabmessungen 

mm - (in) LxWxH ∞x∞x2200  - LxWxH ∞x∞x87

Product minimum size / 
Dimensions minimales produit / 
Min. Produktabmessungen

mm - (in) LxWxH 600x600x500 - LxWxH 24×24×20

Carriage type /  
Type de chariot / 
Schlittentyp

Mechanical clutch /
Embrayage 

mécanique /
Mechanische

Kupplung

Electromagnetic brake /
Frein électromagné-

tique / Elektromagneti-
sche Bremse

1-motor fixed
pre-stretch / Pré-éti-

rage fixe à un moteur / 
Feste Vordehnung mit 

einem Motor

2-motor variable
pre-stretch / Pré-étira-
ge variable à 2 moteurs 
/ Variables Vordehnen 

mit 2 Motoren

Film force / Étirement / 
Folienspannung 

Manual adjustment /
Réglage manuel / 

Manuelle Einstellung

Adjustment from panel / Réglable depuis le tableau /
Über Bedienpanel regulierbar

Pre-stretch / Pré-étirage  / 
Vordehnung

N/A N/A 250% 0-400%

Carriage upstroke-downstroke speed / 
Vitesse montée-descente chariot / Hebe-/
Senkgeschwindigkeit des Schlittens

m/min - (ft/min) 1,5 ÷ 5  - 49,2 ÷ 5

Power supply voltage  / 
Tension alimentation  / 
Versorgungsspannung

V 100-240 V 1 PH 50/60 Hz

Machine rotation speed / 
Vitesse rotation machine / 
Drehzahl der Maschine

 m/min - (ft/min) 38÷80 - 124,7÷80
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EKKO

SCAN TO 
DISCOVER 
MORE

SEMI-AUTOMATIC ROTARY TABLE
FOR PALLET WRAPPING WITH STRETCH FILM  
TABLE TOURNANTE SEMI-AUTOMATIQUE
POUR LE BANDEROLAGE DE PALETTES
AVEC FILM ÉTIRABLE 
HALBAUTOMATISCHER DREHTISCH
ZUM UMWICKELN VON PALETTEN 
MIT STRETCHFOLIE

PRECISE WRAPPING / BANDEROLAGE PRÉCIS / PRÄZISES UMWICKELN

INTUITIVE INTERFACE / INTERFACE INTUITIVE / INTUITIVE BEDIENEROBERFLÄCHE

MAXIMUM SAFETY FOR UNSTABLE LOADS / 
SÉCURITÉ MAXIMALE POUR LES CHARGES INSTABLES / MAXIMALE SICHERHEIT FÜR INSTABILE LADUNGEN

Intuitive interface for learning quickly and improving operational efficiency /
Interface intuitive pour un apprentissage rapide et une efficacité opérationnelle accrue / 
Intuitive Bedieneroberfläche für ein schnelles Verständnis und eine bessere Betriebseffizienz.

Film constant control for precise wrapping and guaranteed savings /
Contrôle constant du film pour un banderolage précis et des économies garanties /
Konstante Folienkontrolle für das präzise Umwickeln und garantierte Einsparung.

Advanced solutions for stability and safety even with difficult or uneven loads /
Solutions avancées pour la stabilité et la sécurité même avec des charges difficiles ou irrégulières / 
Fortschrittliche Lösungen für Stabilität und Sicherheit - auch bei schwierigen oder ungleichmäßigen Lasten.
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FEATURES / 
CARACTÉRISTIQUES / EIGENSCHAFTEN

EKKO

302 310 312
Plate diameter / Diamètre table / Tellerdurchmesser mm - (in) Ø 1500 STD Ø 1650 Opt. - Ø 59 STD Ø  65 Opt.

Plate capacity / Portée table / Tellertragfähigkeit kg - (lb) 2000 - 4409 STD

Product maximum height / Hauteur maximum du produit /  
Max. Produkthöhe mm - (in) 2200 - 2400 Opt - 87 - 94.5 Opt

Table rotation speed / Vitesse de rotation de la table / 
Tischdrehzahl RPM 5÷12 rpm

Product maximum size / Maximales produit  / 
Max. Produktabmessungen mm - (in) LxWxH 800x1200x2200 STD / LxWxH 31 x 47 x 87 

 1000x1200x2400 OPT - 39.4x47.2x94.5 OPT

Carriage type / Type de chariot / Schlittentyp
Mechanical brake / 
Frein mécanique / 

Mechanische Bremse

Electromagnetic brake /
 Frein électromagnétique /

Elektro-magnetische 
Bremse

1-motor fixed
pre-stretch / Pré-étirage 
fixe à un moteur / Feste 

Vordehnung mit 
einem Motor

Film force / Étirement film / Folienspannung Manual adjustment /
Réglage manuel /

Manuelle Einstellung

Adjustment from panel /
Réglable depuis le tableau /

Über Bedienpanel 
regulierbar

Adjustment from panel /
Réglable depuis le 

tableau / Über 
Bedienpanel regulierbar

Pre-stretch / Pré-étirage / Vordehnung N/A N/A 250%

Power supply voltage / Tension alimentation / 
Versorgungsspannung

V VAC 230V 1 PH(±10%) 50/60 Hz

CONTROL X3 / 
COMMANDE X3 / 
STEUERUNG X3

Operator Interface with graphic membrane keypad
and 2.23” OLED DISPLAY /
Interface opérateur avec clavier à membrane graphique
et AFFICHEUR OLED de 2,23” /
Bedieneroberfläche mit grafischer Folientastatur  
und 2,23” DISPLAY OLED

6 wrapping programmes / 
6 programmes de banderolage /
6 Wickelprogramme

CONTROL PANEL / 
TABLEAU DE COMMANDE / 

BEDIENTAFEL
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EKKO 301

SCAN TO 
DISCOVER 
MORE

FEATURES / CARACTÉRISTIQUES / EIGENSCHAFTEN EKKO 301

Plate diameter / Diamètre table / Tellerdurchmesser mm - (in) Ø 1500 STD Ø 1650 Opt. - Ø 59,1 STD Ø  65 Opt.

Plate capacity / Portée table / Tellertragfähigkeit kg - (lb) 1200 - 2000 Opt. - 2645.5 - 4409.2 Opt

Product maximum height / Hauteur maximum du produit /  
Max. Produkthöhe mm - (in) 2200 - 2400 Opt - 87 - 94.5 Opt

Product maximum size /  Dimensions maximales produit  /
Max. Produktabmessungen mm - (in) LxWxH 800x1200x2200 STD / LxWxH 31 x 47 x 87 

Table rotation speed / Vitesse de rotation de la table / Tischdrehzahl RPM 5÷12 rpm

Carriage type / Type de chariot / Schlittentyp Mechanical brake / Frein mécanique /
Mechanische Bremse

Film force / Étirement film / Folienspannung Manual adjustment / Réglage manuel / Manuelle Einstellung

Pre-stretch / Pré-étirage / Vordehnung N/A

Power supply voltage / Tension alimentation / Versorgungsspannung V VAC 230V 1 PH(±10%) 50/60 Hz

SEMI-AUTOMATIC ROTARY TABLE FOR PALLET 
WRAPPINGWITH STRETCH FILM  
TABLE TOURNANTE SEMI-AUTOMATIQUE POUR 
LE BANDEROLAGE DE PALETTES AVEC FILM ÉTIRABLE 

HALBAUTOMATISCHER DREHTISCH ZUM UMWICKELN 
VON PALETTEN MIT STRETCHFOLIE
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SEMI-AUTOMATIC ROTARY TABLE FOR PALLET 
WRAPPINGWITH STRETCH FILM  
TABLE TOURNANTE SEMI-AUTOMATIQUE POUR 
LE BANDEROLAGE DE PALETTES AVEC FILM ÉTIRABLE 

HALBAUTOMATISCHER DREHTISCH ZUM UMWICKELN 
VON PALETTEN MIT STRETCHFOLIE

EKKO T3

SCAN TO 
DISCOVER 
MORE

FEATURES / 
CARACTÉRISTIQUES / EIGENSCHAFTEN

EKKO T3

302 310 312
Plate diameter / Diamètre table / Tellerdurchmesser mm - (in) Ø 1500 STD Ø 1650 Opt. - Ø 59,1 STD Ø  65 Opt.

Plate capacity / Portée table / Tellertragfähigkeit kg - (lb) 1200 - 2000 Opt. - 2645.5 - 4409.2 Opt

Product maximum height / Hauteur maximum du produit /  
Max. Produkthöhe mm - (in) 2200 - 2400 Opt - 87 - 94.5 Opt

Product maximum size /  Dimensions maximales produit  /
Max. Produktabmessungen mm - (in) LxWxH 800x1200x2200 STD / LxWxH 31 x 47 x 87 

 1000x1200x2400 OPT - 39.4x47.2x94.5 OPT
Table rotation speed / Vitesse de rotation de la table / 
Tischdrehzahl RPM 5÷12 rpm

Carriage type / Type de chariot / Schlittentyp

Mechanical brake / 
Frein mécanique / 

Mechanische 
Bremse

Electromagnetic brake /
 Frein électromagnétique /

Elektro-magnetische 
Bremse

1-motor fixed
pre-stretch / Pré-étirage 
fixe à un moteur / Feste 

Vordehnung mit 
einem Motor

Film force / Étirement film / Folienspannung 
Manual adjustment /

Réglage manuel /
Manuelle Einstellung

Adjustment from panel /
Réglable depuis le tableau /

Über Bedienpanel 
regulierbar

Adjustment from panel / 
Réglable depuis le 

tableau / Über 
Bedienpanel regulierbar

Pre-stretch / Pré-étirage / Vordehnung N/A N/A 250% SDT

Power supply voltage / Tension alimentation / 
Versorgungsspannung

V VAC 230V 1 PH(±10%) 50/60 Hz
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FREESBY

EASY / SIMPLE / EINFACH

VERSATILE / POLYVALENT / VIELSEITIG

STABLE / STABLE / STABIL

Maximum versatility and ability to adapt perfectly to any packaging requirements /
Polyvalence maximale avec la possibilité de s’adapter parfaitement à toutes les exigences d’emballage / 
Maximale Vielseitigkeit mit der Fähigkeit, sich perfekt an alle Verpackungsanforderungen anpassen zu können 

Ease of use thanks to the latest X4 and X5 control panels /
Facilité d’utilisation grâce aux commandes X4 et X5 de dernière génération /
Benutzerfreundlichkeit dank der Steuerungen der neuesten Generation X4 und X5

Maximum pallet stabilisation /
Maximum stabilisation on the pallet / 
Maximale Stabilisierung der Palette

SCAN TO 
DISCOVER 
MORE

SEMI-AUTOMATIC ROTARY TABLE FOR PALLET 
WRAPPING WITH STRETCH FILM   
TABLE TOURNANTE SEMI-AUTOMATIQUE POUR 
LE BANDEROLAGE DE PALETTES AVEC FILM ÉTIRABLE 
HALBAUTOMATISCHER DREHTISCH ZUM UMWICKELN 
VON PALETTEN MIT STRETCHFOLIE 



11

FEATURES / 
CARACTÉRISTIQUES / EIGENSCHAFTEN

FREESBY X4 FREESBY X5

310 312 312 314
Plate diameter / Diamètre table / 
Tellerdurchmesser mm - (in) Ø 1500 STD  - Ø 1650 OPT - Ø 59 STD - Ø 65 OPT

Plate capacity / Portée table / 
Tellertragfähigkeit kg - (lb) 1200 - 2000 Opt. - 2645.5 - 4409.2 Opt

Product maximum height / 
Hauteur maximum du produit /  
Max. Produkthöhe

mm - (in) 2200 - 87

Pallet maximum size / 
Dimensions maximales de la palette / 
Max. Palettenabmessungen

mm - (in) LxWxH 1000x1200x2200  (H 2400/2800/3100 mm OPT) - 
39.4x47.2x87 (H 94.5/ 110.2/ 122 OPT

Table rotation speed / 
Vitesse de rotation de la table / 
Tischdrehzahl

RPM 5÷12 rpm

Carriage type / 
Type de chariot / 
Schlittentyp

Electromagnetic brake /
 Frein électromagnétique /

Elektro-magnetische Bremse

1-motor fixed pre-stretch / Pré-étirage fixe à un moteur / 
Feste Vordehnung mit einem Motor

Film force / Étirement film / Folienspannung 
Manual adjustment /

Réglage manuel /
Manuelle Einstellung

Adjustment from panel / 
Réglable depuis le tableau / 

Über Bedienpanel regulierbar

Pre-stretch / Pré-étirage / Vordehnung N/A 250% 250% 150÷400%

Power supply voltage / Tension alimentation / 
Versorgungsspannung V 230V 1 PH(±10%) 50/60 Hz

3.5” colour display+ JOG to select programmes /
Afficheur couleur de 3,5”+ système JOG (par 
impulsions) pour la sélection des programmes / 
3,5”-Farbdisplay + JOG für Programmwahl

7” touch screen colour display  / 
Afficheur couleur à écran tactile de 7” / 
7”-farb-touchscreen-display

16 wrapping programmes and  
8 pre-set applications /
16 programmes de banderolageet  
8 applications prédéfinies /
16 voreingestellte Wickelprogrammeund  
8 voreingestellte Anwendungen  

10 pre-set wrapping programmes /  
10 programmes de banderolage préréglés / 
10 voreingestellte Wickelprogramme

CONTROL PANEL / PANNEAU DE COMMANDE / BEDIENPANEL

CONTROL X4 / 
COMMANDE X4 / 

STEUERUNG X4

CONTROL X5 / 
COMMANDE X5 / 

STEUERUNG X5
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FEATURES / 
CARACTÉRISTIQUES / EIGENSCHAFTEN

FREESBY X4 T3 FREESBY X5 T3

310 312 312 314

Plate diameter / Diamètre table / 
Tellerdurchmesser mm - (in) Ø 1650 STD  - Ø 1800 OPT - Ø 65 STD - Ø 71 OPT

Plate capacity / Portée table / 
Tellertragfähigkeit kg - (lb) 1500 - 3307

Product maximum height / 
Hauteur maximum du produit /  
Max. Produkthöhe

mm - (in) 2200 - 87

Pallet maximum size / 
Dimensions maximales de la palette / 
Max. Palettenabmessungen

mm - (in) LxWxH 1000x1200x2200  (H 2400/2800/3100 mm OPT) - 
39.4x47.2x87 (H 94.5/ 110.2/ 122 OPT

Carriage type / 
Type de chariot / 
Schlittentyp

Electromagnetic brake /
 Frein électromagnétique /

Elektro-magnetische Bremse

1-motor fixed pre-stretch / Pré-étirage fixe à un moteur / 
Feste Vordehnung mit einem Motor

Film force / 
Étirement film / 
Folienspannung 

Manual adjustment /
Réglage manuel /

Manuelle Einstellung

Adjustment from panel / 
Réglable depuis le tableau / 

Über Bedienpanel regulierbar

Pre-stretch / Pré-étirage / Vordehnung N/A 250% 250% 150÷400%

Power supply voltage / Tension alimentation / 
Versorgungsspannung V 230V 1 PH(±10%) 50/60 Hz

FREESBY T3

SEMI-AUTOMATIC ROTARY TABLE FOR PALLET 
WRAPPING WITH STRETCH FILM, WITH T3 BASE   
TABLE TOURNANTE SEMI-AUTOMATIQUE POUR 
LE BANDEROLAGE DE PALETTES AVEC FILM ÉTIRABLE, 
AVEC PLATEAU T3 
HALBAUTOMATISCHER DREHTISCH ZUM UMWICKELN 
VON PALETTEN MIT STRETCHFOLIE, MIT DREHTELLER T3 

SCAN TO 
DISCOVER 
MORE
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FEATURES / 
CARACTÉRISTIQUES / EIGENSCHAFTEN

FREESBY LP

X4 310  X4 312  X4 314
Plate diameter / Diamètre table / 
Tellerdurchmesser mm - (in) Ø 1650 STD  - Ø 65 STD

Plate capacity / Portée table / 
Tellertragfähigkeit kg - (lb) 1200 - 2756 

Product maximum height / 
Hauteur maximum du produit /  
Max. Produkthöhe

mm - (in) 2200 - 87

Pallet maximum size / 
Dimensions maximales de la palette / 
Max. Palettenabmessungen

mm - (in) LxWxH 1000x1200x2200  (H 2400/2800/3100 mm OPT) - 
39.4x47.2x87 (H 94.5/ 110.2/ 122 OPT

Table rotation speed / Vitesse de rotation 
de la table / Tischdrehzahl RPM 5÷12 rpm

Carriage type / 
Type de chariot / 
Schlittentyp

Electromagnetic brake /
 Frein électromagnétique /

Elektro-magnetische 
Bremse

1-motor fixed pre-stretch / 
Pré-étirage fixe à un moteur / 

Feste Vordehnung mit 
einem Motor

2-motor variable pre-stretch /                                           
Pré-étirage variable à 2 moteurs 

/ Variable Vordehnung mit 2 
Motoren

Film force / Étirement film / Folienspannung Adjustment from panel / Réglable depuis le tableau / Über Bedienpanel regulierbar

Pre-stretch / Pré-étirage / Vordehnung N/A 250% 150÷400%

Power supply voltage / Tension alimenta-
tion / Versorgungsspannung V 230V 1 PH(±10%) 50/60 Hz

FREESBY LP

SCAN TO 
DISCOVER 
MORE

SEMI-AUTOMATIC ROTARY TABLE FOR PALLET 
WRAPPING WITH STRETCH FILM   
TABLE TOURNANTE SEMI-AUTOMATIQUE POUR 
LE BANDEROLAGE DE PALETTES AVEC FILM ÉTIRABLE 
HALBAUTOMATISCHER DREHTISCH ZUM UMWICKELN 
VON PALETTEN MIT STRETCHFOLIE 
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FEATURES / 
CARACTÉRISTIQUES / EIGENSCHAFTEN

FREESBY X4 FREESBY X5

310 312 312 314
Plate diameter / Diamètre table / 
Tellerdurchmesser mm - (in) Ø1800 STD - Ø2200 - Ø2400 - Ø 71 STD - Ø 87 - Ø 94.5

Plate capacity / Portée table / 
Tellertragfähigkeit kg - (lb) 2000 - 4409

Product maximum height / 
Hauteur maximum du produit /  
Max. Produkthöhe

mm - (in) 2200 - 87

Product maximum size / 
Dimensions maximales produit  /
Max. Produktabmessungen 

mm - (in) 1200x1200 std. 1400x1400 / 1600x1600 opt. 
- 47.2x47.2 std. 55.1x55.1 / 63x63 opt      

Table rotation speed / Vitesse de rotation 
de la table / Tischdrehzahl RPM 5÷8 rpm

Carriage type / 
Type de chariot / 
Schlittentyp

Electromagnetic brake /
 Frein électromagné-

tique /
Elektro-magnetische 

Bremse

1-motor fixed pre-stretch / Pré-étirage 
fixe à un moteur / Feste Vordehnung mit 

einem Motor

2-motor variable pre-
stretch / Pré-étirage 

variable à 2 moteurs / 
Variable Vordehnung 

mit 2 Motoren

Film force / Étirement film / Folienspannung Adjustment from panel / Réglable depuis le tableau / Über Bedienpanel regulierbar

Pre-stretch / Pré-étirage / Vordehnung N/A 250% 150÷400%

Power supply voltage / Tension alimentation / 
Versorgungsspannung V 230V 1 PH(±10%) 50/60 Hz

FREESBY MAX

SEMI-AUTOMATIC ROTARY TABLE FOR PALLET WRAPPING WITH STRETCH FILM   
TABLE TOURNANTE SEMI-AUTOMATIQUE POUR LE BANDEROLAGE DE PALETTES AVEC FILM ÉTIRABLE 
HALBAUTOMATISCHER DREHTISCH ZUM UMWICKELN VON PALETTEN MIT STRETCHFOLIE 

SCAN TO 
DISCOVER 
MORE
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CARATTERISTICHE / 
FEATURES / CARACTERĺSTICAS

FREESBY X4 FREESBY X5

310 312 312 314
Plate diameter / Diamètre table / 
Tellerdurchmesser mm - (in) Ø 1650 STD  - Ø 1800 OPT - Ø 65 STD - Ø 71 OPT

Plate capacity / Portée table / 
Tellertragfähigkeit kg - (lb) 2000 - 4409

Product maximum height / 
Hauteur maximum du produit /  
Max. Produkthöhe

mm - (in) 2200 - 87

Product maximum size / 
Dimensions maximales produit  /
Max. Produktabmessungen 

mm - (in) 1200x1200 std. 1400x1400 / 1600x1600 opt. 
- 47.2x47.2 std. 55.1x55.1 / 63x63 opt      

Table rotation speed / Vitesse de rotation 
de la table / Tischdrehzahl RPM 5÷8 rpm

Carriage type / 
Type de chariot / 
Schlittentyp

Electromagnetic brake /
 Frein électromagné-

tique / Elektro-magneti-
sche Bremse

1-motor fixed pre-stretch / Pré-étirage fixe à 
un moteur / Feste Vordehnung mit 

einem Motor

2-motor variable pre-
stretch / Pré-étirage 

variable à 2 moteurs / 
Variable Vordehnung 

mit 2 Motoren
Film force / Étirement film / Folienspannung Adjustment from panel / Réglable depuis le tableau / Über Bedienpanel regulierbar

Pre-stretch / Pré-étirage / Vordehnung N/A 250% 150÷400%

Power supply voltage / Tension alimenta-
tion / Versorgungsspannung V 230V 1 PH(±10%) 50/60 Hz

FREESBY INOX & FREEZER

SEMI-AUTOMATIC ROTARY TABLE FOR PALLET WRAPPING WITH STRETCH FILM   
TABLE TOURNANTE SEMI-AUTOMATIQUE POUR LE BANDEROLAGE DE PALETTES AVEC FILM ÉTIRABLE 
HALBAUTOMATISCHER DREHTISCH ZUM UMWICKELN VON PALETTEN MIT STRETCHFOLIE 

SCAN TO 
DISCOVER 
MORE
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FEATURES / 
CARACTÉRISTIQUES / EIGENSCHAFTEN

FREESBY AS / AW

 AS 210 / AW 210  AS 212 / AW 212  AS 214 / AW 214
Plate diameter / Diamètre table / 
Tellerdurchmesser mm - (in) Ø 1650 STD  - Ø 1800 OPT - Ø 65 STD - Ø 71 OPT

Plate capacity / Portée table / 
Tellertragfähigkeit kg - (lb) 2000 - 4409.2

Product maximum height / 
Hauteur maximum du produit /  
Max. Produkthöhe

mm - (in) 2200 - 87

Product maximum size / 
Dimensions maximales produit  /
Max. Produktabmessungen 

mm - (in) LxWxH 800x1200x2200 STD / LxWxH 31 x 47 x 87 

Table rotation speed / 
Vitesse de rotation de la table / 
Tischdrehzahl

RPM 5÷12 rpm

Carriage type / 
Type de chariot / 
Schlittentyp

Electromagnetic brake /
 Frein électromagnétique /

Elektro-magnetische Bremse

1-motor fixed pre-stretch / 
Pré-étirage fixe à un moteur / 

Feste Vordehnung mit 
einem Motor

2-motor variable pre-stretch / 
Pré-étirage variable à 2 moteurs 

/ Variable Vordehnung mit 2 
Motoren

Film force / Étirement film / Folienspannung Adjustment from panel / Réglable depuis le tableau / Über Bedienpanel regulierbar

Pre-stretch / Pré-étirage / Vordehnung N/A 250% 150÷400%

Power supply voltage / Tension  
alimentation / Versorgungsspannung V 230V 1 PH(±10%) 50/60 Hz

FREESBY AS-AW

AUTOMATIC TURNTABLE WRAPPING 
MACHINE WITH CLAMPING, CUTTING AND 
FILM SPREADING SYSTEM
BANDEROLEUSE AUTOMATIQUE À TABLE 
TOURNANTE AVEC SYSTÈME DE PINCE, 
COUPE ET ENDUCTION 
FILM AUTOMATISCHE WICKELMASCHINE 
MIT DREHTISCH UND GREIFERSYSTEM, 
FOLIENSCHNITT UND -ANLEGEFUNKTION 

SCAN TO 
DISCOVER 
MORE
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SEMI-AUTOMATIC ROTARY TABLE FOR DOOR 
AND WINDOW WRAPPING
TABLE TOURNANTE SEMI-AUTOMATIQUE POUR 
LE BANDEROLAGE DE PORTES ET FENÊTRE
HALBAUTOMATISCHER DREHTISCH ZUM 
UMWICKELN VON TÜREN UND FENSTERN  

FREESBY WINDOW

SCAN TO 
DISCOVER 
MORE

FEATURES / 
CARACTÉRISTIQUES / EIGENSCHAFTEN

FREESBY

 210 WINDOW 212 WINDOW

Plate diameter / Diamètre table / Tellerdurchmesser mm - (in) Ø 1650 STD  - Ø 1800 OPT - Ø 65 STD - Ø 71 OPT

Plate capacity / Portée table / Tellertragfähigkeit kg - (lb) 100 - 220,5

Product maximum height / 
Hauteur maximum du produit /  
Max. Produkthöhe

mm - (in) 2200 - 87

Mechanical pressure plate unit height  /
Hauteur du plateau presseur mécanique / 
Höhe mechanischer Andrücker

mm - (in)
400÷2100 (H=2400) OPT - 16÷83 (H=94.5) OPT                                                                                                                              
400÷2500 (H=2800) OPT - 16÷98.4(110.2) OPT                                                                                                                 

400÷2800 (H=3100)OPT - 16÷110.2 (H=122) OPT
Table rotation speed / 
Vitesse de rotation de la table / 
Tischdrehzahl

RPM 5÷12 rpm

Carriage type / 
Type de chariot / 
Schlittentyp

Electromagnetic brake /
 Frein électromagnétique /

Elektro-magnetische Bremse

1-motor fixed pre-stretch / 
Pré-étirage fixe à un moteur / Feste 

Vordehnung mit einem Motor

Film force / Étirement film / Folienspannung Adjustment from panel / Réglable depuis le tableau / Über Bedienpanel 
regulierbar

Pre-stretch / Pré-étirage / Vordehnung N/A 250%

Power supply voltage /  
Tension alimentation / 
Versorgungsspannung

V 230V 1 PH(±10%) 50/60 Hz
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WEIGHING SYSTEM KIT FOR TURNTABLE MACHINES  
KIT CADRE DE PESAGE POUR MACHINES À TABLE TOURNANTE
KIT WIEGERAHMEN FÜR MASCHINEN MIT DREHTISCH

KIT PESA

FEATURES / 
CARACTÉRISTIQUES / EIGENSCHAFTEN Ø1500 Ø1650 Ø1800

Power supply voltage / Tension alimentation / 
Versorgungsspannung V 110-240 V 1Ph 50/60Hz

Max capacity / Portée maxi / Max. Tragfähigkeit kg - (lb) 1200 kg STD / 2000 kg OPT
 - 2646 STD / 4409.2 OPT 2000 STD / 2500 OPT - 4409.2 STD / 5512 OPT

Sensitivity / Sensibilité / Empfindlichkeit kg - (lb) ±0,2 - ± 0,44

Integrated printer / Imprimante intégrée  /  
Integrierter Drucker OPT

Compatibility / Compatibility / Compatibilité EKKO EKKO-FREESBY FREESBY
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AUTOMATIC TURNTABLE FOR PALLET WRAPPING WITH STRETCH FILM  
TABLE TOURNANTE AUTOMATIQUE POUR LE BANDEROLAGE DE PALETTES AVEC FILM ÉTIRABLE 
AUTOMATISCHER DREHTISCH ZUM UMWICKELN VON PALETTEN MIT STRETCHFOLIE  

FREESBY SL

SCAN TO 
DISCOVER 
MORE

FEATURES / 
CARACTÉRISTIQUES / EIGENSCHAFTEN

FREESBY SL

 212 214

Plate diameter / Diamètre table / Tellerdurchmesser mm - (in) Ø 1800 - Ø 71

Plate capacity / Portée table / Tellertragfähigkeit kg - (lb) 1500 - 3307

Product maximum height / 
Hauteur maximum du produit /  
Max. Produkthöhe

mm - (in) 2200 - 87

Product maximum size / 
Dimensions maximales produit  /
Max. Produktabmessungen 

mm - (in) LxWxH 1200x1000x2400 (H2800/3100 OPT) 
- 47.2x39.4x94.5 (H110.2/122 OPT)

Table rotation speed / 
Vitesse de rotation de la table / Tischdrehzahl RPM 5÷15 rpm

Carriage type / 
Type de chariot / 
Schlittentyp

1-motor fixed pre-stretch / Pré-étirage 
fixe à un moteur / Feste Vordehnung mit 

einem Motor

2-motor variable pre-stretch / 
Pré-étirage variable à 2 moteurs / 

Variable Vordehnung mit 2 Motoren

Film force / Étirement film / Folienspannung Adjustment from panel / Réglable depuis le tableau / Über Bedienpanel regulierbar

Pre-stretch / Pré-étirage / Vordehnung 250% 150-400% 

Power supply voltage / Tension alimentation / 
Versorgungsspannung V 230 V 1 PH 50/60 Hz
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SEMI-AUTOMATIC ROTARY ARM WRAPPING MACHINE  
FOR STABILISING UNSTABLE OR HEAVY PRODUCTS
BANDEROLEUSE SEMI-AUTOMATIQUE À BRAS TOURNANT 
POUR LA STABILISATION DES CHARGES INSTABLES OU LOURDES
HALBAUTOMATISCHE WICKELMASCHINE MIT DREHARM  
FÜR DIE STABILISIERUNG INSTABILER ODER SCHWERER LADUNGEN 

BOOM - BOOM P

BOOM PBOOM

SCAN TO 
DISCOVER 
MORE

FEATURES / CARACTÉRISTIQUES / EIGENSCHAFTEN  BOOM 202 BOOM P 210

Product maximum height / Hauteur maximum du 
produit / Max. Produkthöhe mm - (in) 2000 std 2400 opt - 79 std 95 opt

Product minimum size / 
Dimensions minimales produit / 
Min. Produktabmessungen 

mm - (in) LxWxH 500x500x500 - LxWxH 19.7x19.7x19.7

Product maximum size / 
Dimensions maximales produit  /
Max. Produktabmessungen 

mm - (in) LxWxH 1200x1200x2000 - 
LxWxH 47.2x47.2x47.2

LxWxH 1200x1200x2000 - LxWxH 
47.2x47.2x47.2 (LxWxH 1200x1200x2400 

OPT) - (LxWxH 47.2x47.2x94.5 OPT)

Arm rotation speed / Vitesse de rotation du bras / 
Drehzahl des Arms RPM 7÷11 RPM

Carriage type / 
Type de chariot / 
Schlittentyp

Mechanical brake / 
Frein mécanique / 

Mechanische Bremse

Electromagnetic brake /
 Frein électromagnétique /

Elektro-magnetische Bremse

Carriage upstroke-downstroke speed / 
Vitesse montée-descente chariot / 
Hebe-/Senkgeschwindigkeit des Schlittens

m/min - (ft/min) 2,6÷6 - 8,5÷6 

Film force / Étirement film / Folienspannung Manual adjustment / Réglage 
manuel / Manuelle Einstellung

Adjustment from panel / Réglable depuis le 
tableau / Über Bedienpanel regulierbar

Reel maximum weight / Poids maximum bobine / 
Max. Spulengewicht kg - (lb) 8 - 18 8 - 18

Power supply voltage / Tension alimentation / 
Versorgungsspannung V 230 V 1 PH(±15%) 50+D41:E46/60 Hz
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SEMI-AUTOMATIC ROTARY ARM WRAPPING MACHINE  
FOR STABILISING UNSTABLE OR HEAVY PRODUCTS
BANDEROLEUSE SEMI-AUTOMATIQUE À BRAS 
TOURNANT POUR LA STABILISATION 
DES CHARGES INSTABLES OU LOURDES
HALBAUTOMATISCHE WICKELMASCHINE 
MIT DREHARM FÜR DIE STABILISIERUNG 
INSTABILER ODER SCHWERER LADUNGEN 

BOOM S

FEATURES / 
CARACTÉRISTIQUES / EIGENSCHAFTEN

 BOOM S

202 210 212
Product maximum height / Hauteur maxi-
mum du produit / Max. Produkthöhe mm - (in) 2000 std. 2400 opt. - 79 std. 94.5 opt.

Film reel maximum dimensions (HxØ) / 
Dimensions maximales bobine film (HxØ) / 
Max. Folienspulenabmessungen (HxØ)

mm - (in) 500x300 - 19.7x12

Product minimum size / 
Dimensions minimales produit / 
Min. Produktabmessungen 

mm - (in) LxWxH 500x500x500 - LxWxH 19.7x19.7x19.7

Arm rotation speed / Vitesse de rotation du 
bras / Drehzahl des Arms RPM 7÷11

Carriage type / 
Type de chariot / 
Schlittentyp

Mechanical brake / 
Frein mécanique / 

Mechanische Bremse

Electromagnetic brake /
 Frein électromagnétique /

Elektro-magnetische Bremse

1-motor fixed pre-stretch / Pré-éti-
rage fixe à un moteur / Feste 
Vordehnung mit einem Motor

Carriage upstroke-downstroke speed / 
Vitesse montée-descente chariot / 
Hebe-/Senkgeschwindigkeit des Schlittens

m/min - (ft/min) 2,6÷6 - 8,5÷6 

Film force / Étirement film / Folienspannung 
Manual adjustment /

Réglage manuel /
Manuelle Einstellung

Adjustment from panel / Réglable depuis le tableau /  
Über Bedienpanel regulierbar

Pre-stretch / Pré-étirage / Vordehnung N/A

Power supply voltage / Tension alimentation / 
Versorgungsspannung V 230 V ±10% 1Ph 50/60Hz

SCAN TO 
DISCOVER 
MORE
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ROTARY ARM WRAPPING MACHINE 
FOR STRETCH FILM
BANDEROLEUSE À BRAS TOURNANT 
POUR FILM ÉTIRABLE
DREHARM-WICKELMASCHINE 
FÜR STRETCHFOLIE 

BOOMERANG

FEATURES / 
CARACTÉRISTIQUES / EIGENSCHAFTEN

 BOOMERANG

210 212 214
Product maximum height / 
Hauteur maximum du produit /  
Max. Produkthöhe

mm - (in) 2000 std 2400-2750 opt - 79 std 95-108.3

Product minimum size / 
Dimensions minimales produit / 
Min. Produktabmessungen

mm - (in) LxWxH 400x400x500 - LxWxH 16x16x20

Product maximum size / 
Dimensions maximales produit  /
Max. Produktabmessungen 

mm - (in) LxWxH 1400x1400x2000 (2400-2750 OPT) - LxWxH 55.1x55.1x79 (95-108.3 OPT)

Arm rotation speed / Vitesse de 
rotation du bras / Drehzahl des Arms RPM 7÷12

Carriage type / 
Type de chariot / 
Schlittentyp

Electromagnetic brake /
 Frein électromagnétique / 

Elektro-magnetische 
Bremse

1-motor fixed pre-stretch / 
Pré-étirage fixe à un moteur / 

Feste Vordehnung mit 
einem Motor

2-motor variable pre-stretch / 
Pré-étirage variable à 2 mo-
teurs / Variable Vordehnung 

mit 2 Motoren
Carriage upstroke-downstroke speed / 
Vitesse montée-descente chariot / Hebe-/
Senkgeschwindigkeit des Schlittens

m/min - (ft/min) 2,5÷5,5 - 8,2÷5,5

Film force / Étirement film / Folienspannung Adjustment from panel / Réglable depuis le tableau / Über Bedienpanel regulierbar

Pre-stretch / Pré-étirage / Vordehnung N/A 250% 150÷400% 

Power supply voltage /  
Tension alimentation / 
Versorgungsspannung

V 230 V ±10% 1Ph 50/60Hz

SCAN TO 
DISCOVER 
MORE
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BOOMERANG AS-AW

SCAN TO 
DISCOVER 
MORE

ROTARY ARM WRAPPING MACHINE 
FOR STRETCH FILM
BANDEROLEUSE À BRAS TOURNANT 
POUR FILM ÉTIRABLE
DREHARM-WICKELMASCHINE 
FÜR STRETCHFOLIE 

FEATURES / 
CARACTÉRISTIQUES / EIGENSCHAFTEN

 BOOMERANG AS-AW

210 212 214
Product maximum height / 
Hauteur maximum du produit / 
Max. Produkthöhe

mm - (in) 2000 std 2400-2750 opt - 79 std 95-108.3

Product minimum size / 
Dimensions minimales produit / 
Min. Produktabmessungen 

mm - (in) LxWxH 400x400x500 - LxWxH 16x16x20

Product maximum size / 
Dimensions maximales produit  /
Max. Produktabmessungen 

mm - (in) LxWxH 1400x1400x2000 (2400-2750 OPT) - LxWxH 55.1x55.1x79 (95-108.3 OPT)

Arm rotation speed / Vitesse de rotation 
du bras / Drehzahl des Arms RPM 7÷12

Carriage type / 
Type de chariot / 
Schlittentyp

Electromagnetic brake /
 Frein électromagnétique / 

Elektro-magnetische 
Bremse

1-motor fixed pre-stretch / 
Pré-étirage fixe à un moteur / 

Feste Vordehnung mit 
einem Motor

2-motor variable pre-stretch / 
Pré-étirage variable à 2 mo-
teurs / Variable Vordehnung 

mit 2 Motoren
Carriage upstroke-downstroke speed / 
Vitesse montée-descente chariot / Hebe-/
Senkgeschwindigkeit des Schlittens

m/min - (ft/min) 2,5÷5,5 - 8,2÷5,5

Film force / Étirement film / Folienspannung Adjustment from panel / Réglable depuis le tableau / Über Bedienpanel regulierbar

Pre-stretch / Pré-étirage / Vordehnung N/A 250% 150÷400% 

Power supply voltage / 
Tension alimentation / 
Versorgungsspannung

V 230 V ±10% 1Ph 50/60Hz
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WRAPPY N

MANUAL ROTARY RING MACHINE FOR 
SPIRAL WRAPPING WITH STRETCH FILM
MACHINE MANUELLE À ANNEAU ROTATIF 
POUR LE BANDEROLAGE EN SPIRALE 
AVEC FILM ÉTIRABLE 
MANUELL GESTEUERTE MASCHINE MIT 
DREHRING FÜR DAS SPIRALFÖRMIGE 
UMWICKELN MIT STRETCHFOLIE  

SCAN TO 
DISCOVER 
MORE

25% INCREASE IN PRODUCTION RATE /  
AUGMENTATION DE LA CADENCE DE 25% / PRODUKTIVITÄTSSTEIGERUNG 25%

FILM SAVING THANKS TO PRE-STRETCHING /  
ÉCONOMIE DE FILM GRÂCE AU PRÉ-ÉTIRAGE / FOLIENEINSPARUNG DURCH VORDEHNUNG

REDUCED NOISE AND VIBRATION /  
RÉDUCTION DU BRUIT ET DES VIBRATIONS / WENIGER GERÄUSCHE UND VIBRATIONEN 

Pre-stretching maximises film utilisation, reducing waste and operating costs /
Le pré-étirage optimise l’utilisation du film, réduisant ainsi les gaspillages et les coûts d’exploitation / 
Das Vordehnen maximiert die Foliennutzung, sorgt für weniger Abfall  
und setzt die Betriebskosten herab

Up to 25% production rate increase thanks to automated cycle /
Augmentation de la cadence jusqu’à 25 % grâce au cycle automatisé /
Produktivitätssteigerung von bis zu 25 % dank dem automatisierten Zyklus.

Solid construction and optimised design for low noise and low vibration /
Structure solide et conception optimisée pour un fonctionnement silencieux et des vibrations réduites / 
Robuste Konstruktion und optimiertes Design für geringe Geräusch- und Vibrationsentwicklung
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FEATURES / 
CARACTÉRISTIQUES / EIGENSCHAFTEN

WRAPPY n 5 WRAPPY n 9 WRAPPY n 13

REEL / BOBINE / SPULE REEL / BOBINE / SPULE REEL / BOBINE / SPULE

125 
SINGLE/ 
SIMPLE/ 

EINZELNE

250 
SINGLE/ 
SIMPLE/ 

EINZELNE

250 
DOUBLE/ 
DOUBLE/ 

DOPPELTE

125 
SINGLE/ 
SIMPLE/ 

EINZELNE

250 
SINGLE/ 
SIMPLE/ 

EINZELNE

250 
DOUBLE/ 
DOUBLE/ 

DOPPELTE

250 
SINGLE/ 
SIMPLE/ 

EINZELNE

250 
DOUBLE/ 
DOUBLE/ 

DOPPELTE

Slewing ring internal diameter / 
Diamètre intérieur crapaudine /
Innendurchmesser der Drehplatte 

mm - (in) 560 - 22 970 - 38.1 1400 - 55.1

Variable rotation speed / Vitesse de rotation 
variable / Variable Drehzahl RPM 20÷180 20÷150 10÷120 10÷100 10÷80

Variable infeed speed with inverter / Vitesse 
d’avance variable avec inverseur / Über Inver-
ter variierbare Vorschubgeschwindigkeit 

m/min - (ft/min) 5÷20 - 
16.4÷20

8÷35 - 
26.2 ÷ 35 

15÷70 - 
49.2 ÷70

4÷15 - 
13.1 ÷ 15

5÷25 - 
16.4 ÷25

10÷50 - 
33 ÷ 50

4÷20 - 
13.1 ÷ 20

8÷40 - 
26.2 ÷ 40 

Adjustable conveyors  / Plans réglables / 
Verstellbare Flächen mm -  (in) 800 ÷ 900 - 31.5 ÷ 35.4 800 ÷ 1050 - 31.5 ÷ 41.3 825 ÷ 1050 - 32.5 ÷ 41.3

Pneumatic cold clamping/cutting unit / 
Groupe pince / coupe pneumatique à froid / 
Greiferaggregat/pneumatisch gesteuerter 
Kaltschnitt /

STD STD STD

Clamping unit with hot wire cut (S.K.I.D.) / 
Groupe pince avec coupe à fil chaud (S.K.I.D.) 
/ Greiferaggregat mit Heißdrahtschnitt 
(S.K.I.D.)

OPT N/A OPT N/A OPT N/A

Compressed air consumption / 
Consommation d’air comprimé / 
Druckluftverbrauch 

NI/cycle 
NI/cycle 
NI/Zyklus

3,5 5,5 9 13 15 18 21 25

Operating pressure / Pression de service / 
Betriebsdruck bar - psi OPT OPT OPT

Power supply voltage / Tension alimentation / 
Versorgungsspannung V 400V 3Ph+N 50/60Hz 400V 3Ph+N 50/60Hz 400V 3Ph+N 50/60Hz

Rotary ring speed /
Vitesse anneau rotatif /
Drehringdrehzahl 

Infeed speed / 
Vitesse d’avance /
Vorschubgeschwindigkeit

6 wrapping programmes /
6 programmes de banderolage /
6 Wickelprogramme

CONTROL PANEL / 
PANNEAU DE COMMANDE / 

BEDIENPANEL
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WRAPPY M

MANUAL ROTARY RING MACHINE FOR 
SPIRAL WRAPPING WITH STRETCH FILM
MACHINE MANUELLE À ANNEAU ROTATIF 
POUR LE BANDEROLAGE EN SPIRALE AVEC 
FILM ÉTIRABLE 
MANUELL GESTEUERTE MASCHINE MIT 
DREHRING FÜR DAS SPIRALFÖRMIGE 
UMWICKELN MIT STRETCHFOLIE  

FEATURES / 
CARACTÉRISTIQUES / EIGENSCHAFTEN

WRAPPY

WRAPPY M4 WRAPPY M6 WRAPPY M9 WRAPPY M12

Slewing ring internal diameter / Diamètre intérieur 
crapaudine / Innendurchmesser der Drehplatte mm - (in) 410 - 16.1 610 - 24 960 - 38 1250 - 49.2

Slewing ring rotation speed / Vitesse de rota-
tion crapaudine / Drehzahl der Drehplatte 

RPM 10÷150 40÷120 30÷75 30÷60 30÷58

Belt driven rotation unit / Groupe rotation avec 
entraînement par courroie / Riemengetriebes 
Drehaggregat 

STD STD STD STD

Reel width / Largeur bobine / Spulenbreite mm - (in) 125 - 5 125 - 5 125 - 5 10 125 - 5 10

Adjustable conveyors  / Plans réglables / 
Verstellbare Flächen mm - (in) 800 - 31.5 800÷890 - 

31.5÷35 800÷925 - 31.5÷36.4 800÷1100 - 31.5÷43.3

Cutting and clamping unit / 
Groupe pince et coupe / 
Greifer- und Schneideaggregat

STD STD STD STD

Compressed air consumption / 
Consommation d’air comprimé / 
Druckluftverbrauch 

NI/cycle 
NI/cycle 
NI/Zyklus

1,8 1,8 1,8 3,2 3,2

Operating pressure / Pression de service / 
Druckluftverbrauch pro Zyklus bar - psi 6±1 - 87.0±14.5 6±1 - 87.0±14.5 6±1 - 87.0±14.5 6±1 - 87.0±14.5

Power supply / Alimentation / Versorgung V 230 V 1Ph +N 230 V 1Ph +N 230 V 1Ph +N (W=125) 
400 V 3Ph + N (W=250) 400 V 3Ph + N

SCAN TO 
DISCOVER 
MORE
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FIXED-FORMAT TAPING MACHINES

MANUALLY ADJUSTABLE TAPING MACHINE / 
FERMEUSE DE CAISSES CARTON RÉGLABLE MANUELLEMENT/ 
MANUELL EINSTELLBARE KLEBEBANDMASCHINE

STICKER M / STICKER M INOX

Fixed format / 
Format fixe / 
Festes Format

Side driving / 
Entraînement latéral / 
Seitliche Mitführung	

SCAN TO 
DISCOVER 
MORE

MANUALLY ADJUSTABLE TAPING MACHINE / 
FERMEUSE DE CAISSES CARTON RÉGLABLE MANUELLEMENT/ 
MANUELL EINSTELLBARE KLEBEBANDMASCHINE

MANUALLY ADJUSTABLE TAPING MACHINE / 
FERMEUSE DE CAISSES CARTON RÉGLABLE MANUELLEMENT/ 
MANUELL EINSTELLBARE KLEBEBANDMASCHINE

STICKER 50 ME - LH

STICKER 50 ME

Side driving / 
Entraînement latéral / 
Seitliche Mitführung

Ideal for low boxes / 
Idéal pour les boîtes basses / 
Ideal für niedrige Kästen

SCAN TO 
DISCOVER 
MORE

SCAN TO 
DISCOVER 
MORE

Fixed format / 
Format fixe / 
Festes Format

Side driving / 
Entraînement latéral / 
Seitliche Mitführung

Fixed format / 
Format fixe / 
Festes Format
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MANUALLY ADJUSTABLE TAPING MACHINE / 
FERMEUSE DE CAISSES CARTON RÉGLABLE MANUELLEMENT/ 
MANUELL EINSTELLBARE KLEBEBANDMASCHINE

STICKER CF / STICKER CF INOX
SCAN TO 
DISCOVER 
MORE

Fixed format / 
Format fixe / 
Festes Format

Side driving / 
Entraînement latéral / 
Seitliche Mitführung

FIXED-FORMAT TAPING MACHINES

MANUALLY ADJUSTABLE TAPING MACHINE / 
FERMEUSE DE CAISSES CARTON RÉGLABLE MANUELLEMENT/ 
MANUELL EINSTELLBARE KLEBEBANDMASCHINE

STICKER TBD / STICKER TBD INOX

STICKER TBDE

Fixed format / 
Format fixe / 
Festes Format

Fixed format / 
Format fixe / 
Festes Format

Vertical driving /
Entraînement vertical / 
Vertikale Mitführung	

Vertical driving /
Entraînement vertical / 
Vertikale Mitführung

SCAN TO 
DISCOVER 
MORE

SCAN TO 
DISCOVER 
MORE

MANUALLY ADJUSTABLE TAPING MACHINE / 
FERMEUSE DE CAISSES CARTON RÉGLABLE MANUELLEMENT/ 
MANUELL EINSTELLBARE KLEBEBANDMASCHINE
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VARIABLE FORMAT TAPING MACHINE

AUTOMATIC TAPING MACHINE / 
FERMEUSE DE CAISSES CARTON AUTOMATIQUE / 
AUTOMATISCHE KLEBEBANDMASCHINE 

MANUALLY ADJUSTABLE TAPING MACHINE / 
FERMEUSE DE CAISSES CARTON RÉGLABLE MANUELLEMENT/ 
MANUELL EINSTELLBARE KLEBEBANDMASCHINE

STICKER CFA

STICKER A

STICKER TBDA

Variable format / 
Format variable / 
Variables Format

Side driving / 
Entraînement latéral / 
Seitliche Mitführung

Vertical driving /
Entraînement vertical / 
Vertikale Mitführung

SCAN TO 
DISCOVER 
MORE

SCAN TO 
DISCOVER 
MORE

AUTOMATIC TAPING MACHINE / 
FERMEUSE DE CAISSES CARTON AUTOMATIQUE / 
AUTOMATISCHE KLEBEBANDMASCHINE

Variable format / 
Format variable / 
Variables Format

Side driving / 
Entraînement latéral / 
Seitliche Mitführung

SCAN TO 
DISCOVER 
MORE

Variable format / 
Format variable / 
Variables Format
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BOX FORMERS

BOX FORMERS / 
FORMEUSES DE CARTONS / 
KARTONAUFRICHTER

BOX FORMERS / 
FORMEUSES DE CARTONS / 
KARTONAUFRICHTER

STICK BOX

STICKER BOX A

SCAN TO 
DISCOVER 
MORE

SCAN TO 
DISCOVER 
MORE

Fixed format / 
Format fixe / 
Festes Format

Fixed format / 
Format fixe / 
Festes Format
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N Connect by Noxon is a remote communication and control platform that allows monitoring, configuring, and 
updatingmachines via the internet, 24/7, through a dedicated portal accessible from PCs or mobile devices.

Designed to simplify fleet management and enhance technical support, it enables direct interaction  
with the authorisedService, including opening service tickets.

Main features:
•	 Real-time monitoring: device status, error detection, usage statistics, notifications for faults or maintenance.
•	 Remote configuration: changing work parameters and optimising machine cycles without on-site intervention.
•	 OTA updates: remote firmware upgrades and functions.
•	 User and fleet management: ideal for installers and technicians managing multiple systems.
•	 Advanced diagnostics: in-depth fault and anomaly analysis to reduce machine downtime.
•	 Access to updated technical documentation for each machine.  

N Connect de Noxon est une plateforme de communication et de contrôle à distance qui permet de surveiller, configurer 
et mettre à jour les machines via Internet, 24 heures sur 24, 7 jours sur 7, grâce à un portail dédié accessible depuis un 
PC ou un appareil mobile.

Conçue pour simplifier la gestion du parc de machines et renforcer l’assistance technique, elle permet une interaction
directe avec le service après-vente agréé, y compris l’ouverture de tickets d’intervention.

Principales fonctionnalités :
•	 Surveillance en temps réel : état des dispositifs, erreurs, statistiques, notifications de pannes et interventions d’entretien.
•	 Configuration à distance : modification des paramètres et des cycles sans intervention sur place.
•	 Mises à jour OTA : mises à jour à distance du micrologiciel et des fonctionnalités.
•	 Gestion des utilisateurs et des flottes : idéale pour les installateurs et les techniciens disposant de plusieurs installations.
•	 Diagnostic avancé : analyse des pannes et des anomalies, réduisant les temps d’arrêt des machines.
•	 Accès à la documentation technique mise à jour pour chaque machine.
•	 Access to updated technical documentation for each machine.

N Connect by Noxon ist eine Fernkommunikations- und Steuerplattform, das mit einem ständig verfügbaren (24/7 
Internet das Überwachen, Konfigurieren und Aktualisieren über ein spezifisches Portal, das sowohl von PCs als auch von 
mobilen Geräten aus zugänglich ist, ermöglicht.

Entwickelt, um das Management des Maschinenparks zu vereinfachen und den technischen Support zu verbessern, 
ermöglicht es die direkte Interaktion mit dem autorisierten Service, einschließlich der Möglichkeit, Service-Tickets zu öffnen.

Hauptfunktionen:
•	 Echtzeitüberwachung: Gerätestatus, Fehlererfassung, Statistiken und automatische Benachrichtigungen bei 

Störungen oder Wartungsfälligkeit.
•	 Fernkonfiguration: Ändern der Parameter und Zyklen ohne Vor-Ort-Eingriffe.
•	 OTA-Updates: Ferngesteuerte Firmware-Aktualisierungen und Bereitstellung neuer Funktionen.
•	 Benutzer- und Maschinenparkmanagement: Ideal für Installateure und Techniker, die mehrere Systeme betreuen.
•	 Fortschrittliche Diagnosen: Analyse von Fehlern und Anomalien für weniger Maschinenstillstände.
•	 Zugriff auf die aktualisierte technische Dokumentation jeder Maschine.
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NOXON 
Strada Molino Magi, 66
47892 Gualdicciolo 
Repubblica di San Marino
Tel. +378 0549 941426 
Fax +378 0549 977419 
info@noxon.it 
www.noxon.it  

Noxon is at the top of the global market as a leader in designing and manufacturing wrapping machines for pallet load 
stabilization with stretch film. 
The Noxon range includes self-propelling robots and wrapping machines with rotating table for pallet load 
stabilization, winders with rotating ring for horizontal wrapping of long-shape products and manual and automatic 
sealer machines to close cardboard boxes. All Noxon products ensure the maximum reliability and quality, thanks to 
the full compliance with the strictest safety regulations and the use of the latest technological solutions throughout 
the entire production process. 
Noxon’s ten-year presence and experience in the packaging sector allows offering cutting-edge technological solutions 
and ensures a high quality, timely service all over the world. 
These are the reasons why Noxon is considered to be one of the leading companies in the packaging sector, in the 
sales of wrapping machines and packaging machines for industrial use.

Noxon se positionne au sommet du marché mondial dans la conception et la production de machines pour la stabilisation 
de charges palettisées avec film étirable. 
La gamme Noxon comprend des robots automoteurs et des machines d’emballage à table tournante pour la stabilisation 
des charges palettisées, des enrouleurs à anneau rotatif pour l’enroulement horizontal de produits de forme allongée et des 
machines à ruban manuelles et automatiques pour la fermeture des boîtes en carton. Tous les produits Noxon garantissent 
une qualité et une fiabilité maximales grâce au respect total des normes de sécurité les plus strictes et à l’utilisation des 
solutions technologiques les plus récentes tout au long du processus de production.
Notre expérience décennale dans le secteur de l’emballage nous permet de proposer des solutions technologiques de 
pointe, ainsi que la garantie d’un service d’assistance rapide et qualifié. C’est pourquoi Noxon est reconnue comme l’une 
des entreprises leaders dans le secteur de l’emballage, pour la vente de machines d’emballage et de machines pour 
l’emballage industriel.

Noxon ist weltweit führend in der Entwicklung und Herstellung von Maschinen zur Stabilisierung von palettierten 
Ladungen mit Stretchfolie. Das Noxon-Sortiment umfasst selbstfahrende Roboter und Drehtisch-Umwickelmaschinen 
zur Stabilisierung von palettierten Ladungen, Ringwickler für die horizontale Umwicklung von länglichen Produkten sowie 
manuelle und automatische Klebebandmaschinen zum Verschließen von Kartons. Alle Noxon-Produkte garantieren 
höchste Qualität und Zuverlässigkeit dank der vollständigen Einhaltung der strengsten Sicherheitsvorschriften und dem 
Einsatz der neuesten technologischen Lösungen im gesamten Produktionsprozess.
Dank jahrzehntelanger Erfahrung in der Verpackungsbranche können wir modernste technologische Lösungen anbieten, 
verbunden mit der Garantie eines schnellen und qualifizierten Kundendienstes. Aus diesen Gründen gilt Noxon als 
eines der führenden Unternehmen im Verpackungssektor für den Verkauf von Wickelmaschinen und Maschinen für die 
industrielle Verpackung.

THE CONTENTS OF THESE CATALOGS HAVE BEEN VERIFIED BEFORE THE PRESS. NOXON RESERVES THE RIGHT TO MODIFY IN EVERY MOMENT THE 
TECHNICAL CHARACTERISTICS OF THE PRODUCTS AND ACCESSORIES ILLUSTRATED IN THE PRESENT DOCUMENT / LE CONTENU DE CE CATALOGUE A 
ÉTÉ VÉRIFIÉ AVANT L’IMPRESSION. NOXON SE RÉSERVE LE DROIT DE MODIFIER À TOUT MOMENT LES CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES DES PRODUITS ET 
DES ACCESSOIRES DÉCRITS DANS CE DOCUMENT / DIE INHALTE DIESES KATALOGS WURDEN ZU DRUCK-BEGINN GEPRÜFT. NOXON BEHÄLT SICH DAS RECHT 
VOR, DIE TECHNISCHEN EIGENSCHAFTEN DER IN DIESEM DOKUMENT AUFGEFÜHRTEN PRODUKTE UND ZUBEHÖRTEILE JEDERZEIT ZU ÄNDERN.


